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Éxodo	20	15

Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasNo	hurtarás.Nueva	Biblia	Latinoamericana"No	hurtarás.Reina	Valera	GómezNo	hurtarás.Reina	Valera	1909No	hurtarás.Biblia	Jubileo	2000No	hurtarás.Sagradas	Escrituras	1569No	hurtarás.	King	James	BibleThou	shalt	not	steal.English	Revised	VersionThou	shalt	not	steal.Tesoro	de	la	EscrituraÉxodo	21:16El
que	secuestre	a	una	persona,	ya	sea	que	la	venda	o	sea	hallada	en	su	poder,	ciertamente	morirá.Levítico	6:1-7Entonces	habló	el	SEÑOR	a	Moisés,	diciendo:…Levítico	19:11,13,35-37``No	hurtaréis,	ni	engañaréis,	ni	os	mentiréis	unos	a	otros.…Deuteronomio	24:7Si	se	encuentra	a	un	hombre	que	haya	secuestrado	a	alguno	de	sus	hermanos	de	los	hijos
de	Israel,	y	lo	haya	tratado	con	violencia,	o	lo	haya	vendido,	entonces	ese	ladrón	morirá;	así	quitarás	el	mal	de	en	medio	de	ti.Deuteronomio	25:13-16No	tendrás	en	tu	bolsa	pesas	diferentes,	una	grande	y	una	pequeña.…Job	20:19-22Pues	ha	oprimido	y	abandonado	a	los	pobres;	se	ha	apoderado	de	una	casa	que	no	construyó.…Proverbios	1:13-
15hallaremos	toda	clase	de	preciadas	riquezas,	llenaremos	nuestras	casas	de	botín;…Proverbios	11:1La	balanza	falsa	es	abominación	al	SEÑOR,	pero	el	peso	cabal	es	su	deleite.Amós	3:10No	saben	hacer	lo	recto--declara	el	SEÑOR--	los	que	acumulan	violencia	y	destrucción	en	sus	palacios.Amós	8:4-6Oíd	esto,	los	que	pisoteáis	a	los	menesterosos,	y
queréis	exterminar	a	los	pobres	de	la	tierra,…Miqueas	6:10,11¿Hay	todavía	alguien	en	casa	del	impío	con	tesoros	de	impiedad	y	medida	escasa	que	es	maldita?…Miqueas	7:3Para	el	mal	las	dos	manos	son	diestras.	El	príncipe	pide,	y	también	el	juez,	una	recompensa;	el	grande	habla	de	lo	que	desea	su	alma,	y	juntos	lo	traman.Zacarías	5:3,4Entonces
me	dijo:	Esta	es	la	maldición	que	sale	sobre	la	faz	de	toda	la	tierra;	ciertamente	todo	el	que	roba	será	destruido	según	lo	escrito	en	un	lado,	y	todo	el	que	jura	será	destruido	según	lo	escrito	en	el	otro	lado.…Mateo	15:19Porque	del	corazón	provienen	malos	pensamientos,	homicidios,	adulterios,	fornicaciones,	robos,	falsos	testimonios	y
calumnias.Mateo	19:18El	le	dijo:	¿Cuáles?	Y	Jesús	respondió:	NO	MATARAS;	NO	COMETERAS	ADULTERIO;	NO	HURTARAS;	NO	DARAS	FALSO	TESTIMONIO;Mateo	21:13Y	les	dijo:	Escrito	está:	``MI	CASA	SERA	LLAMADA	CASA	DE	ORACION,	pero	vosotros	la	estáis	haciendo	CUEVA	DE	LADRONES.Lucas	3:14,14También	algunos	soldados	le
preguntaban,	diciendo:	Y	nosotros,	¿qué	haremos?	Y	él	les	dijo:	A	nadie	extorsionéis,	ni	a	nadie	acuséis	falsamente,	y	contentaos	con	vuestro	salario.…Juan	12:6Pero	dijo	esto,	no	porque	se	preocupara	por	los	pobres,	sino	porque	era	un	ladrón,	y	como	tenía	la	bolsa	del	dinero,	sustraía	de	lo	que	se	echaba	en	ella.1	Corintios	6:10ni	los	ladrones,	ni	los
avaros,	ni	los	borrachos,	ni	los	difamadores,	ni	los	estafadores	heredarán	el	reino	de	Dios.Efesios	4:28El	que	roba,	no	robe	más,	sino	más	bien	que	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	a	fin	de	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	tiene	necesidad.1	Tesalonicenses	4:6y	que	nadie	peque	y	defraude	a	su	hermano	en	este	asunto,	porque	el
Señor	es	el	vengador	en	todas	estas	cosas,	como	también	antes	os	lo	dijimos	y	advertimos	solemnemente.EnlacesÉxodo	20:15	Interlineal	•	Éxodo	20:15	Plurilingüe	•	Éxodo	20:15	Español	•	Exode	20:15	Francés	•	2	Mose	20:15	Alemán	•	Éxodo	20:15	Chino	•	Exodus	20:15	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de
las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	2Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las
AméricasNo	cometerás	adulterio.Nueva	Biblia	Latinoamericana"No	cometerás	adulterio.Reina	Valera	GómezNo	cometerás	adulterio.Reina	Valera	1909No	cometerás	adulterio.Biblia	Jubileo	2000No	cometerás	adulterio.Sagradas	Escrituras	1569No	cometerás	adulterio.	King	James	BibleThou	shalt	not	commit	adultery.English	Revised	VersionThou
shalt	not	commit	adultery.Tesoro	de	la	EscrituraÉxodo	18:20Y	enséñales	los	estatutos	y	las	leyes,	y	hazles	saber	el	camino	en	que	deben	andar	y	la	obra	que	han	de	realizar.Éxodo	20:10mas	el	séptimo	día	es	día	de	reposo	para	el	SEÑOR	tu	Dios;	no	harás	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	ganado,	ni	el	extranjero
que	está	contigo.2	Samuel	11:4,5,27David	envió	mensajeros	y	la	tomó;	y	cuando	ella	vino	a	él,	él	durmió	con	ella.	Después	que	ella	se	purificó	de	su	inmundicia,	regresó	a	su	casa.…Proverbios	2:15-18cuyas	sendas	son	torcidas,	y	se	extravían	en	sus	senderos.…Proverbios	6:24-35para	librarte	de	la	mujer	mala,	de	la	lengua	suave	de	la	desconocida.…
Proverbios	7:18-27Ven,	embriaguémonos	de	amor	hasta	la	mañana,	deleitémonos	con	caricias.…Jeremías	5:8,9Eran	caballos	cebados	y	fogosos,	cada	cual	relinchando	tras	la	mujer	de	su	prójimo.…Jeremías	29:22,23``Y	de	ellos	será	tomada	esta	maldición	por	todos	los	desterrados	de	Judá	que	están	en	Babilonia,	diciendo:	`Que	el	SEÑOR	te	haga	como
a	Sedequías	y	como	a	Acab,	a	quienes	el	rey	de	Babilonia	asó	al	fuego.'…Malaquías	3:5Y	me	acercaré	a	vosotros	para	el	juicio,	y	seré	un	testigo	veloz	contra	los	hechiceros,	contra	los	adúlteros,	contra	los	que	juran	en	falso	y	contra	los	que	oprimen	al	jornalero	en	su	salario,	a	la	viuda	y	al	huérfano,	contra	los	que	niegan	el	derecho	del	extranjero	y	los
que	no	me	temen--dice	el	SEÑOR	de	los	ejércitos.Mateo	5:27,28Habéis	oído	que	se	dijo:	``NO	COMETERAS	ADULTERIO.…Marcos	10:11,12Y	El	les	dijo:	Cualquiera	que	se	divorcie	de	su	mujer	y	se	case	con	otra,	comete	adulterio	contra	ella;…Romanos	7:2,3Pues	la	mujer	casada	está	ligada	por	la	ley	a	su	marido	mientras	él	vive;	pero	si	su	marido
muere,	queda	libre	de	la	ley	en	cuanto	al	marido.…Efesios	5:3-5Pero	que	la	inmoralidad,	y	toda	impureza	o	avaricia,	ni	siquiera	se	mencionen	entre	vosotros,	como	corresponde	a	los	santos;…Hebreos	13:4Sea	el	matrimonio	honroso	en	todos,	y	el	lecho	matrimonial	sin	mancilla,	porque	a	los	inmorales	y	a	los	adúlteros	los	juzgará	Dios.Santiago	4:4¡	Oh
almas	adúlteras!	¿No	sabéis	que	la	amistad	del	mundo	es	enemistad	hacia	Dios?	Por	tanto,	el	que	quiere	ser	amigo	del	mundo,	se	constituye	enemigo	de	Dios.Apocalipsis	21:8Pero	los	cobardes,	incrédulos,	abominables,	asesinos,	inmorales,	hechiceros,	idólatras	y	todos	los	mentirosos	tendrán	su	herencia	en	el	lago	que	arde	con	fuego	y	azufre,	que	es
la	muerte	segunda.EnlacesÉxodo	20:14	Interlineal	•	Éxodo	20:14	Plurilingüe	•	Éxodo	20:14	Español	•	Exode	20:14	Francés	•	2	Mose	20:14	Alemán	•	Éxodo	20:14	Chino	•	Exodus	20:14	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,
//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	3Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasNo	matarás.Nueva	Biblia	Latinoamericana"No	matarás	(No
asesinarás).Reina	Valera	GómezNo	matarás.Reina	Valera	1909No	matarás.Biblia	Jubileo	2000No	cometerás	homicidio.Sagradas	Escrituras	1569No	matarás.	King	James	BibleThou	shalt	not	kill.English	Revised	VersionThou	shalt	do	no	murder.Tesoro	de	la	EscrituraÉxodo	21:14,20,29Sin	embargo,	si	alguno	se	ensoberbece	contra	su	prójimo	para
matarlo	con	alevosía,	lo	tomarás	aun	de	mi	altar	para	que	muera.…Génesis	4:8-23Y	Caín	dijo	a	su	hermano	Abel:	vayamos	al	campo.	Y	aconteció	que	cuando	estaban	en	el	campo,	Caín	se	levantó	contra	su	hermano	Abel	y	lo	mató.…Génesis	9:5,6Y	ciertamente	pediré	cuenta	de	la	sangre	de	vuestras	vidas;	de	todo	animal	la	demandaré.	Y	de	todo
hombre,	del	hermano	de	todo	hombre	demandaré	la	vida	del	hombre.…Levítico	24:21``El	que	mate	un	animal,	lo	restituirá,	pero	el	que	mate	a	un	hombre,	ha	de	morir.Números	35:16-34``Pero	si	lo	hirió	con	un	objeto	de	hierro,	y	murió,	es	un	asesino;	al	asesino	ciertamente	se	le	dará	muerte.…Deuteronomio	5:17``No	matarás.Deuteronomio	19:11-
13Pero	si	hay	un	hombre	que	odia	a	su	prójimo,	y	acechándolo,	se	levanta	contra	él,	lo	hiere,	y	éste	muere,	y	después	él	huye	a	una	de	estas	ciudades,…2	Samuel	12:9,10``¿Por	qué	has	despreciado	la	palabra	del	SEÑOR	haciendo	lo	malo	a	sus	ojos?	Has	matado	a	espada	a	Urías	hitita,	y	has	tomado	a	su	mujer	para	que	sea	mujer	tuya,	y	lo	has	matado
con	la	espada	de	los	hijos	de	Amón.…2	Reyes	21:16Además,	Manasés	derramó	muchísima	sangre	inocente	hasta	llenar	a	Jerusalén	de	un	extremo	a	otro,	aparte	de	su	pecado	con	el	que	hizo	pecar	a	Judá	para	que	hiciera	lo	malo	ante	los	ojos	del	SEÑOR.2	Crónicas	24:22No	se	acordó	el	rey	Joás	de	la	bondad	que	Joiada,	padre	de	Zacarías,	le	había
mostrado,	sino	que	asesinó	a	su	hijo.	Y	éste	al	morir	dijo:	Que	lo	vea	el	SEÑOR	y	tome	venganza.Salmos	10:8-11Se	sienta	al	acecho	en	las	aldeas,	en	los	escondrijos	mata	al	inocente;	sus	ojos	espían	al	desvalido.…Proverbios	1:11,18Si	dicen:	Ven	con	nosotros,	pongámonos	al	asecho	para	derramar	sangre,	sin	causa	asechemos	al	inocente,…Isaías
26:21Porque	he	aquí,	el	SEÑOR	va	a	salir	de	su	lugar	para	castigar	la	iniquidad	de	los	habitantes	de	la	tierra,	y	la	tierra	pondrá	de	manifiesto	su	sangre	derramada	y	no	ocultará	más	a	sus	asesinados.Jeremías	26:15Pero	sabed	bien	que	si	me	matáis,	sangre	inocente	echaréis	sobre	vosotros	y	sobre	esta	ciudad	y	sobre	sus	habitantes;	porque	en	verdad
el	SEÑOR	me	ha	enviado	a	vosotros	para	hablar	en	vuestros	oídos	todas	estas	palabras.Mateo	5:21,22Habéis	oído	que	se	dijo	a	los	antepasados:	``NO	MATARAS	y:	``Cualquiera	que	cometa	homicidio	será	culpable	ante	la	corte.…Hechos	28:4Y	los	habitantes,	al	ver	el	animal	colgando	de	su	mano,	decían	entre	sí:	Sin	duda	que	este	hombre	es	un
asesino,	pues	aunque	fue	salvado	del	mar,	Justicia	no	le	ha	concedido	vivir.Romanos	13:9Porque	esto:	NO	COMETERAS	ADULTERIO,	NO	MATARAS,	NO	HURTARAS,	NO	CODICIARAS,	y	cualquier	otro	mandamiento,	en	estas	palabras	se	resume:	AMARAS	A	TU	PROJIMO	COMO	A	TI	MISMO.Gálatas	5:21envidias,	borracheras,	orgías	y	cosas
semejantes,	contra	las	cuales	os	advierto,	como	ya	os	lo	he	dicho	antes,	que	los	que	practican	tales	cosas	no	heredarán	el	reino	de	Dios.1	Timoteo	1:9reconociendo	esto:	que	la	ley	no	ha	sido	instituida	para	el	justo,	sino	para	los	transgresores	y	rebeldes,	para	los	impíos	y	pecadores,	para	los	irreverentes	y	profanos,	para	los	parricidas	y	matricidas,
para	los	homicidas,Santiago	2:11,13Pues	el	que	dijo:	NO	COMETAS	ADULTERIO,	también	dijo:	NO	MATES.	Ahora	bien,	si	tú	no	cometes	adulterio,	pero	matas,	te	has	convertido	en	transgresor	de	la	ley.…1	Juan	3:12-15no	como	Caín	que	era	del	maligno,	y	mató	a	su	hermano.	¿Y	por	qué	causa	lo	mató?	Porque	sus	obras	eran	malas,	y	las	de	su
hermano	justas.…EnlacesÉxodo	20:13	Interlineal	•	Éxodo	20:13	Plurilingüe	•	Éxodo	20:13	Español	•	Exode	20:13	Francés	•	2	Mose	20:13	Alemán	•	Éxodo	20:13	Chino	•	Exodus	20:13	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,
//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	4Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasHonra	a	tu	padre	y	a	tu	madre,	para	que	tus	días	sean	prolongados	en	la
tierra	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	da.Nueva	Biblia	Latinoamericana"Honra	a	tu	padre	y	a	tu	madre,	para	que	tus	días	sean	prolongados	en	la	tierra	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	da.Reina	Valera	GómezHonra	a	tu	padre	y	a	tu	madre,	para	que	tus	días	se	alarguen	en	la	tierra	que	Jehová	tu	Dios	te	da.Reina	Valera	1909Honra	á	tu	padre	y	á	tu	madre,	porque	tus
días	se	alarguen	en	la	tierra	que	Jehová	tu	Dios	te	da.Biblia	Jubileo	2000Honra	a	tu	padre	y	a	tu	madre,	para	que	tus	días	sean	alargados	sobre	la	tierra	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	da.Sagradas	Escrituras	1569Honra	a	tu	padre	y	a	tu	madre,	para	que	tus	días	sean	alargados	sobre	la	tierra	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	da.	King	James	BibleHonour	thy	father
and	thy	mother:	that	thy	days	may	be	long	upon	the	land	which	the	LORD	thy	God	giveth	thee.English	Revised	VersionHonour	thy	father	and	thy	mother:	that	thy	days	may	be	long	upon	the	land	which	the	LORD	thy	God	giveth	thee.Tesoro	de	la	EscriturahonourÉxodo	21:15,17El	que	hiera	a	su	padre	o	a	su	madre,	ciertamente	morirá.…Levítico
19:3,32``Cada	uno	de	vosotros	ha	de	reverenciar	a	su	madre	y	a	su	padre.	Y	guardaréis	mis	días	de	reposo;	yo	soy	el	SEÑOR	vuestro	Dios.…1	Reyes	2:19Betsabé	fue	al	rey	Salomón	para	hablarle	por	Adonías.	El	rey	se	levantó	a	recibirla,	se	inclinó	delante	de	ella,	y	se	sentó	en	su	trono;	hizo	colocar	un	trono	para	la	madre	del	rey	y	ella	se	sentó	a	su
diestra.2	Reyes	2:12Lo	vio	Eliseo	y	clamó:	Padre	mío,	padre	mío,	los	carros	de	Israel	y	su	gente	de	a	caballo.	Y	no	lo	vio	más.	Entonces	tomó	sus	vestidos	y	los	rasgó	en	dos	pedazos.Proverbios	1:8,9Oye,	hijo	mío,	la	instrucción	de	tu	padre,	y	no	abandones	la	enseñanza	de	tu	madre;…Proverbios	15:5El	necio	rechaza	la	disciplina	de	su	padre,	mas	el	que
acepta	la	reprensión	es	prudente.Proverbios	20:20Al	que	maldice	a	su	padre	o	a	su	madre,	se	le	apagará	su	lámpara	en	medio	de	las	tinieblas.Proverbios	23:22-25Escucha	a	tu	padre,	que	te	engendró,	y	no	desprecies	a	tu	madre	cuando	envejezca.…Proverbios	28:24El	que	roba	a	su	padre	o	a	su	madre	y	dice:	``No	es	transgresión,	es	compañero	del
hombre	destructor.Proverbios	30:11,17Hay	gente	que	maldice	a	su	padre,	y	no	bendice	a	su	madre;…Malaquías	1:6El	hijo	honra	a	su	padre,	y	el	siervo	a	su	señor.	Pues	si	yo	soy	padre,	¿dónde	está	mi	honor?	Y	si	yo	soy	señor,	¿dónde	está	mi	temor?--dice	el	SEÑOR	de	los	ejércitos	a	vosotros	sacerdotes	que	menospreciáis	mi	nombre--.	Pero	vosotros
decís:	``¿En	qué	hemos	menospreciado	tu	nombre?Mateo	15:4-6Porque	Dios	dijo:	``HONRA	A	tu	PADRE	Y	A	tu	MADRE,	y:	``QUIEN	HABLE	MAL	DE	su	PADRE	O	DE	su	MADRE,	QUE	MUERA.…Lucas	18:20Tú	sabes	los	mandamientos:	``NO	COMETAS	ADULTERIO,	NO	MATES,	NO	HURTES,	NO	DES	FALSO	TESTIMONIO,	HONRA	A	TU	PADRE	Y	A
TU	MADRE.Efesios	5:21sometiéndoos	unos	a	otros	en	el	temor	de	Cristo.Efesios	6:1-3Hijos,	obedeced	a	vuestros	padres	en	el	Señor,	porque	esto	es	justo.…Colosenses	3:20Hijos,	sed	obedientes	a	vuestros	padres	en	todo,	porque	esto	es	agradable	al	Señor.that	thyDeuteronomio	4:26,40pongo	hoy	por	testigo	contra	vosotros	al	cielo	y	a	la	tierra,	que
pronto	seréis	totalmente	exterminados	de	la	tierra	donde	vais	a	pasar	el	Jordán	para	poseerla.	No	viviréis	por	mucho	tiempo	en	ella,	sino	que	seréis	totalmente	destruidos.…Deuteronomio	25:15Tendrás	peso	completo	y	justo;	tendrás	medida	completa	y	justa,	para	que	se	prolonguen	tus	días	en	la	tierra	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	da.Deuteronomio
32:47Porque	no	es	palabra	inútil	para	vosotros;	ciertamente	es	vuestra	vida.	Por	esta	palabra	prolongaréis	vuestros	días	en	la	tierra	adonde	vosotros	vais,	cruzando	el	Jordán	a	fin	de	poseerla.Proverbios	3:16Larga	vida	hay	en	su	mano	derecha,	en	su	mano	izquierda,	riquezas	y	honra.EnlacesÉxodo	20:12	Interlineal	•	Éxodo	20:12	Plurilingüe	•	Éxodo
20:12	Español	•	Exode	20:12	Francés	•	2	Mose	20:12	Alemán	•	Éxodo	20:12	Chino	•	Exodus	20:12	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los
Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	5ContextoLos	Diez	Mandamientos…10mas	el	séptimo	día	es	día	de	reposo	para	el	SEÑOR	tu	Dios;	no	harás	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	ganado,	ni	el	extranjero	que
está	contigo.	11Porque	en	seis	días	hizo	el	SEÑOR	los	cielos	y	la	tierra,	el	mar	y	todo	lo	que	en	ellos	hay,	y	reposó	en	el	séptimo	día;	por	tanto,	el	SEÑOR	bendijo	el	día	de	reposo	y	lo	santificó.	12Honra	a	tu	padre	y	a	tu	madre,	para	que	tus	días	sean	prolongados	en	la	tierra	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	da.…Referencia	CruzadaHechos	4:24Al	oír	ellos
esto,	unánimes	alzaron	la	voz	a	Dios	y	dijeron:	Oh,	Señor,	tú	eres	el	que	HICISTE	EL	CIELO	Y	LA	TIERRA,	EL	MAR	Y	TODO	LO	QUE	EN	ELLOS	HAY,Hechos	14:15y	diciendo:	Varones,	¿por	qué	hacéis	estas	cosas?	Nosotros	también	somos	hombres	de	igual	naturaleza	que	vosotros,	y	os	anunciamos	el	evangelio	para	que	os	volváis	de	estas	cosas	vanas
a	un	Dios	vivo,	QUE	HIZO	EL	CIELO,	LA	TIERRA,	EL	MAR,	Y	TODO	LO	QUE	EN	ELLOS	HAY;Hebreos	4:4Porque	así	ha	dicho	en	cierto	lugar	acerca	del	séptimo	día:	Y	DIOS	REPOSO	EN	EL	SEPTIMO	DIA	DE	TODAS	SUS	OBRAS;Apocalipsis	10:6y	juró	por	el	que	vive	por	los	siglos	de	los	siglos,	QUIEN	CREO	EL	CIELO	Y	LAS	COSAS	QUE	EN	EL	hay,	Y
LA	TIERRA	Y	LAS	COSAS	QUE	EN	ELLA	hay,	Y	EL	MAR	Y	LAS	COSAS	QUE	EN	EL	hay	,	que	ya	no	habrá	dilación,Génesis	2:2Y	en	el	séptimo	día	completó	Dios	la	obra	que	había	hecho,	y	reposó	en	el	día	séptimo	de	toda	la	obra	que	había	hecho.Génesis	2:3Y	bendijo	Dios	el	séptimo	día	y	lo	santificó,	porque	en	él	reposó	de	toda	la	obra	que	El	había
creado	y	hecho.Éxodo	8:22`Mas	en	aquel	día	yo	pondré	aparte	la	tierra	de	Gosén	en	la	que	mora	mi	pueblo,	para	que	no	haya	allí	enjambres	de	insectos,	a	fin	de	que	sepas	que	yo,	el	SEÑOR,	estoy	en	medio	de	la	tierra;Éxodo	9:29Y	Moisés	le	dijo:	Tan	pronto	como	yo	salga	de	la	ciudad,	extenderé	mis	manos	al	SEÑOR;	los	truenos	cesarán,	y	no	habrá
más	granizo,	para	que	sepas	que	la	tierra	es	del	SEÑOR.Éxodo	31:17Es	una	señal	entre	yo	y	los	hijos	de	Israel	para	siempre;	pues	en	seis	días	el	SEÑOR	hizo	los	cielos	y	la	tierra,	y	en	el	séptimo	día	cesó	de	trabajar	y	reposó.Deuteronomio	5:15``Y	acuérdate	que	fuiste	esclavo	en	la	tierra	de	Egipto,	y	que	el	SEÑOR	tu	Dios	te	sacó	de	allí	con	mano
fuerte	y	brazo	extendido;	por	lo	tanto,	el	SEÑOR	tu	Dios	te	ha	ordenado	que	guardes	el	día	de	reposo.Isaías	42:10Cantad	al	SEÑOR	un	cántico	nuevo,	cantad	su	alabanza	desde	los	confines	de	la	tierra,	los	que	descendéis	al	mar	y	cuanto	hay	en	él,	las	islas	y	sus	moradores.Isaías	48:13Ciertamente	mi	mano	fundó	la	tierra,	y	mi	diestra	extendió	los
cielos;	cuando	los	llamo,	comparecen	juntos.Page	6Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasmas	el	séptimo	día	es	día	de	reposo	para	el	SEÑOR	tu	Dios;	no	harás	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	ganado,	ni	el	extranjero	que	está	contigo.Nueva	Biblia	Latinoamericanapero	el	séptimo	día	es	día	de	reposo	para	el
SEÑOR	tu	Dios.	No	harás	en	él	trabajo	alguno,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	ganado,	ni	el	extranjero	que	está	contigo.Reina	Valera	Gómezpero	el	séptimo	día	es	el	sábado	de	Jehová	tu	Dios:	no	harás	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	ganado,	ni	tu	extranjero	que	está	dentro	de	tus
puertas.Reina	Valera	1909Mas	el	séptimo	día	será	reposo	para	Jehová	tu	Dios:	no	hagas	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	criada,	ni	tu	bestia,	ni	tu	extranjero	que	está	dentro	de	tus	puertas:Biblia	Jubileo	2000mas	el	séptimo	día	será	sábado	al	SEÑOR	tu	Dios;	no	hagas	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni
tu	criada,	ni	tu	bestia,	ni	tu	extranjero	que	está	dentro	de	tus	puertas;Sagradas	Escrituras	1569mas	el	séptimo	día	será	sábado	al	SEÑOR	tu	Dios;	no	hagas	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	criada,	ni	tu	bestia,	ni	tu	extranjero	que	está	dentro	de	tus	puertas;	King	James	BibleBut	the	seventh	day	is	the	sabbath	of	the	LORD	thy
God:	in	it	thou	shalt	not	do	any	work,	thou,	nor	thy	son,	nor	thy	daughter,	thy	manservant,	nor	thy	maidservant,	nor	thy	cattle,	nor	thy	stranger	that	is	within	thy	gates:English	Revised	Versionbut	the	seventh	day	is	a	sabbath	unto	the	LORD	thy	God:	in	it	thou	shalt	not	do	any	work,	thou,	nor	thy	son,	nor	thy	daughter,	thy	manservant,	nor	thy
maidservant,	nor	thy	cattle,	nor	thy	stranger	that	is	within	thy	gates:Tesoro	de	la	Escriturathe	seventhÉxodo	31:13Habla,	pues,	tú	a	los	hijos	de	Israel,	diciendo:	``De	cierto	guardaréis	mis	días	de	reposo,	porque	esto	es	una	señal	entre	yo	y	vosotros	por	todas	vuestras	generaciones,	a	fin	de	que	sepáis	que	yo	soy	el	SEÑOR	que	os	santifico.Éxodo
34:21Seis	días	trabajarás,	mas	en	el	séptimo	día	descansarás;	aun	en	el	tiempo	de	arar	y	de	segar,	descansarás.thou	shaltÉxodo	16:27,28Y	sucedió	que	el	séptimo	día,	algunos	del	pueblo	salieron	a	recoger,	pero	no	encontraron	nada.…Números	15:32-36Cuando	los	hijos	de	Israel	estaban	en	el	desierto,	encontraron	a	un	hombre	que	recogía	leña	en	el
día	de	reposo.…Lucas	23:56Y	cuando	regresaron,	prepararon	especias	aromáticas	y	perfumes.	Y	en	el	día	de	reposo	descansaron	según	el	mandamiento.thy	manservantDeuteronomio	5:14,15mas	el	séptimo	día	es	día	de	reposo	para	el	SEÑOR	tu	Dios;	no	harás	en	él	ningún	trabajo,	tú,	ni	tu	hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	buey,	ni	tu	asno,
ni	ninguno	de	tus	animales,	ni	el	forastero	que	está	contigo,	para	que	tu	siervo	y	tu	sierva	también	descansen	como	tú.…thy	strangerÉxodo	23:9-12No	oprimirás	al	extranjero,	porque	vosotros	conocéis	los	sentimientos	del	extranjero,	ya	que	vosotros	también	fuisteis	extranjeros	en	la	tierra	de	Egipto.…Deuteronomio	16:11,12Y	te	alegrarás	delante	del
SEÑOR	tu	Dios,	tú,	tu	hijo,	tu	hija,	tu	siervo,	tu	sierva,	el	levita	que	habita	en	tus	ciudades,	y	el	forastero,	el	huérfano	y	la	viuda	que	están	en	medio	de	ti,	en	el	lugar	donde	el	SEÑOR	tu	Dios	escoja	para	poner	allí	su	nombre.…Deuteronomio	24:14-22No	oprimirás	al	jornalero	pobre	y	necesitado,	ya	sea	uno	de	tus	conciudadanos	o	uno	de	los	extranjeros
que	habita	en	tu	tierra	y	en	tus	ciudades.…Nehemías	10:31En	cuanto	a	los	pueblos	de	la	tierra	que	traigan	mercancías	o	cualquier	clase	de	grano	para	vender	en	el	día	de	reposo,	no	compraremos	de	ellos	en	día	de	reposo	ni	en	día	santo;	y	renunciaremos	a	las	cosechas	del	año	séptimo	y	a	la	exigencia	de	toda	deuda.Nehemías	13:15-21En	aquellos
días	vi	en	Judá	a	algunos	que	pisaban	los	lagares	en	el	día	de	reposo,	y	traían	haces	de	trigo	y	los	cargaban	en	asnos,	y	también	vino,	uvas,	higos	y	toda	clase	de	carga,	y	los	traían	a	Jerusalén	en	el	día	de	reposo.	Y	les	amonesté	por	el	día	en	que	vendían	los	víveres.…EnlacesÉxodo	20:10	Interlineal	•	Éxodo	20:10	Plurilingüe	•	Éxodo	20:10	Español	•
Exode	20:10	Francés	•	2	Mose	20:10	Alemán	•	Éxodo	20:10	Chino	•	Exodus	20:10	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005
by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	7ContextoLos	Diez	Mandamientos…8Acuérdate	del	día	de	reposo	para	santificarlo.	9Seis	días	trabajarás	y	harás	toda	tu	obra,	10mas	el	séptimo	día	es	día	de	reposo	para	el	SEÑOR	tu	Dios;	no	harás	en	él	obra	alguna,	tú,	ni	tu
hijo,	ni	tu	hija,	ni	tu	siervo,	ni	tu	sierva,	ni	tu	ganado,	ni	el	extranjero	que	está	contigo.…Referencia	CruzadaLucas	13:14Pero	el	oficial	de	la	sinagoga,	indignado	porque	Jesús	había	sanado	en	día	de	reposo,	reaccionó	diciendo	a	la	multitud:	Hay	seis	días	en	los	cuales	se	debe	trabajar;	venid,	pues,	en	esos	días	y	sed	sanados,	y	no	en	día	de
reposo.Éxodo	16:26Seis	días	lo	recogeréis,	pero	el	séptimo	día,	día	de	reposo,	no	habrá	nada.Éxodo	31:15``Durante	seis	días	se	trabajará,	pero	el	séptimo	día	será	día	de	completo	reposo,	santo	al	SEÑOR.	Cualquiera	que	haga	obra	alguna	en	el	día	de	reposo	morirá	irremisiblemente.Éxodo	34:21Seis	días	trabajarás,	mas	en	el	séptimo	día	descansarás;
aun	en	el	tiempo	de	arar	y	de	segar,	descansarás.Éxodo	35:2Seis	días	se	trabajará,	pero	el	séptimo	día	tendréis	un	día	santo,	día	de	completo	reposo	para	el	SEÑOR;	cualquiera	que	haga	trabajo	alguno	en	él,	morirá.Éxodo	35:3No	encenderéis	fuego	en	ninguna	de	vuestras	moradas	el	día	de	reposo.Levítico	23:3``Seis	días	se	trabajará,	pero	el	séptimo
día	será	día	de	completo	reposo,	santa	convocación	en	que	no	haréis	trabajo	alguno;	es	día	de	reposo	al	SEÑOR	dondequiera	que	habitéis.Deuteronomio	5:13``Seis	días	trabajarás	y	harás	todo	tu	trabajo,Ezequiel	46:1``Así	dice	el	Señor	DIOS:	`La	puerta	del	atrio	interior	que	mira	al	oriente	estará	cerrada	los	seis	días	de	trabajo;	pero	se	abrirá	el	día
de	reposo;	también	se	abrirá	el	día	de	la	luna	nueva.Page	8ContextoLos	Diez	Mandamientos…7No	tomarás	el	nombre	del	SEÑOR	tu	Dios	en	vano,	porque	el	SEÑOR	no	tendrá	por	inocente	al	que	tome	su	nombre	en	vano.	8Acuérdate	del	día	de	reposo	para	santificarlo.	9Seis	días	trabajarás	y	harás	toda	tu	obra,…Referencia	CruzadaGénesis	2:2Y	en	el
séptimo	día	completó	Dios	la	obra	que	había	hecho,	y	reposó	en	el	día	séptimo	de	toda	la	obra	que	había	hecho.Éxodo	16:23él	les	respondió:	Esto	es	lo	que	ha	dicho	el	SEÑOR:	``Mañana	es	día	de	reposo,	día	de	reposo	consagrado	al	SEÑOR.	Coced	lo	que	habéis	de	cocer	y	hervid	lo	que	habéis	de	hervir,	y	todo	lo	que	sobre	guardad	lo	para
mañana.Éxodo	23:12Seis	días	trabajarás,	pero	el	séptimo	día	dejarás	de	trabajar,	para	que	descansen	tu	buey	y	tu	asno,	y	para	que	el	hijo	de	tu	sierva,	así	como	el	extranjero	renueven	sus	fuerzas.Éxodo	31:13Habla,	pues,	tú	a	los	hijos	de	Israel,	diciendo:	``De	cierto	guardaréis	mis	días	de	reposo,	porque	esto	es	una	señal	entre	yo	y	vosotros	por	todas
vuestras	generaciones,	a	fin	de	que	sepáis	que	yo	soy	el	SEÑOR	que	os	santifico.Éxodo	31:15``Durante	seis	días	se	trabajará,	pero	el	séptimo	día	será	día	de	completo	reposo,	santo	al	SEÑOR.	Cualquiera	que	haga	obra	alguna	en	el	día	de	reposo	morirá	irremisiblemente.Levítico	19:3``Cada	uno	de	vosotros	ha	de	reverenciar	a	su	madre	y	a	su	padre.
Y	guardaréis	mis	días	de	reposo;	yo	soy	el	SEÑOR	vuestro	Dios.Levítico	26:2``Guardaréis	mis	días	de	reposo,	y	tendréis	en	reverencia	mi	santuario;	yo	soy	el	SEÑOR.Deuteronomio	5:12``Guardarás	el	día	de	reposo	para	santificarlo,	como	el	SEÑOR	tu	Dios	lo	ha	mandado.Nehemías	9:14Les	hiciste	conocer	tu	santo	día	de	reposo,	y	les	prescribiste
mandamientos,	estatutos	y	la	ley	por	medio	de	tu	siervo	Moisés.Nehemías	13:15En	aquellos	días	vi	en	Judá	a	algunos	que	pisaban	los	lagares	en	el	día	de	reposo,	y	traían	haces	de	trigo	y	los	cargaban	en	asnos,	y	también	vino,	uvas,	higos	y	toda	clase	de	carga,	y	los	traían	a	Jerusalén	en	el	día	de	reposo.	Y	les	amonesté	por	el	día	en	que	vendían	los
víveres.Isaías	56:2Cuán	bienaventurado	es	el	hombre	que	hace	esto,	y	el	hijo	del	hombre	que	a	ello	se	aferra;	que	guarda	el	día	de	reposo	sin	profanarlo,	y	guarda	su	mano	de	hacer	mal	alguno.Jeremías	17:22`Tampoco	saquéis	carga	de	vuestras	casas	en	día	de	reposo,	ni	hagáis	trabajo	alguno,	sino	santificad	el	día	de	reposo,	como	mandé	a	vuestros
padres.Jeremías	17:24`Pero	sucederá	que	si	me	escucháis	con	atención--declara	el	SEÑOR--	no	metiendo	carga	por	las	puertas	de	esta	ciudad	en	día	de	reposo,	y	santificáis	el	día	de	reposo,	sin	hacer	en	él	trabajo	alguno,Page	9Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasNo	tomarás	el	nombre	del	SEÑOR	tu	Dios	en	vano,	porque	el	SEÑOR	no	tendrá
por	inocente	al	que	tome	su	nombre	en	vano.Nueva	Biblia	Latinoamericana"No	tomarás	el	nombre	del	SEÑOR	tu	Dios	en	vano,	porque	el	SEÑOR	no	tendrá	por	inocente	al	que	tome	Su	nombre	en	vano.Reina	Valera	GómezNo	tomarás	el	nombre	de	Jehová	tu	Dios	en	vano;	porque	no	dará	por	inocente	Jehová	al	que	tomare	su	nombre	en	vano.Reina
Valera	1909No	tomarás	el	nombre	de	Jehová	tu	Dios	en	vano;	porque	no	dará	por	inocente	Jehová	al	que	tomare	su	nombre	en	vano.Biblia	Jubileo	2000No	tomarás	el	Nombre	del	SEÑOR	tu	Dios	en	vano;	porque	no	dará	por	inocente	el	SEÑOR	al	que	tomare	su	Nombre	en	vano.Sagradas	Escrituras	1569No	tomarás	el	Nombre	del	SEÑOR	tu	Dios	en
vano;	porque	no	dará	por	inocente	el	SEÑOR	al	que	tomare	su	Nombre	en	vano.	King	James	BibleThou	shalt	not	take	the	name	of	the	LORD	thy	God	in	vain;	for	the	LORD	will	not	hold	him	guiltless	that	taketh	his	name	in	vain.English	Revised	VersionThou	shalt	not	take	the	name	of	the	LORD	thy	God	in	vain;	for	the	LORD	will	not	hold	him	guiltless
that	taketh	his	name	in	vain.Tesoro	de	la	EscrituratakeLevítico	19:12``Y	no	juraréis	en	falso	por	mi	nombre,	profanando	así	el	nombre	de	tu	Dios;	yo	soy	el	SEÑOR.Levítico	24:11-16Y	el	hijo	de	la	israelita	blasfemó	el	Nombre,	y	maldijo.	Entonces	lo	llevaron	a	Moisés.	(El	nombre	de	su	madre	era	Selomit,	hija	de	Dibri,	de	la	tribu	de	Dan.)…
Deuteronomio	5:11``No	tomarás	en	vano	el	nombre	del	SEÑOR	tu	Dios,	porque	el	SEÑOR	no	tendrá	por	inocente	a	quien	tome	su	nombre	en	vano.Salmos	50:14-16Ofrece	a	Dios	sacrificio	de	acción	de	gracias,	y	cumple	tus	votos	al	Altísimo;…Proverbios	30:9no	sea	que	me	sacie	y	te	niegue,	y	diga:	¿Quién	es	el	SEÑOR?,	o	que	sea	menesteroso	y	robe,
y	profane	el	nombre	de	mi	Dios.Jeremías	4:2y	juras:	``Vive	el	SEÑOR,	en	verdad,	en	juicio	y	en	justicia,	entonces	se	bendecirán	en	El	las	naciones,	y	en	El	se	gloriarán.Mateo	5:33-37También	habéis	oído	que	se	dijo	a	los	antepasados:	``NO	JURARAS	FALSAMENTE,	SINO	QUE	CUMPLIRAS	TUS	JURAMENTOS	AL	SEÑOR.…Mateo	23:16-22¡Ay	de
vosotros,	guías	ciegos!,	que	decís:	``No	es	nada	el	que	alguno	jure	por	el	templo;	pero	el	que	jura	por	el	oro	del	templo,	contrae	obligación.…Mateo	26:63,64Mas	Jesús	callaba.	Y	el	sumo	sacerdote	le	dijo:	Te	conjuro	por	el	Dios	viviente	que	nos	digas	si	tú	eres	el	Cristo,	el	Hijo	de	Dios.…2	Corintios	1:23Mas	yo	invoco	a	Dios	como	testigo	sobre	mi	alma,
que	por	consideración	a	vosotros	no	he	vuelto	a	Corinto.Hebreos	6:16,17Porque	los	hombres	juran	por	uno	mayor	que	ellos	mismos	,	y	para	ellos	un	juramento	dado	como	confirmación	es	el	fin	de	toda	discusión.…Santiago	5:12Y	sobre	todo,	hermanos	míos,	no	juréis,	ni	por	el	cielo,	ni	por	la	tierra,	ni	con	ningún	otro	juramento;	antes	bien,	sea	vuestro
sí,	sí,	y	vuestro	no,	no,	para	que	no	caigáis	bajo	juicio.guiltlessJosué	2:12,17Ahora	pues,	juradme	por	el	SEÑOR,	ya	que	os	he	tratado	con	bondad,	que	vosotros	trataréis	con	bondad	a	la	casa	de	mi	padre,	y	dadme	una	promesa	segura,…Josué	9:20Esto	es	lo	que	haremos	con	ellos:	los	dejaremos	vivir,	para	que	no	venga	sobre	nosotros	la	ira	por	el
juramento	que	les	hemos	hecho.2	Samuel	21:1,2En	los	días	de	David	hubo	hambre	por	tres	años	consecutivos,	y	David	buscó	la	presencia	del	SEÑOR.	Y	el	SEÑOR	dijo:	Es	por	causa	de	Saúl	y	de	su	casa	sangrienta,	porque	él	dio	muerte	a	los	gabaonitas.…1	Reyes	2:9Pero	ahora,	no	lo	dejes	sin	castigo,	porque	eres	hombre	sabio;	sabrás	lo	que	debes
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me	aman	y	guardan	mis	mandamientos.Nueva	Biblia	Latinoamericanay	muestro	misericordia	a	millares,	a	los	que	Me	aman	y	guardan	Mis	mandamientos.Reina	Valera	GómezY	que	hago	misericordia	a	millares	de	los	que	me	aman	y	guardan	mis	mandamientos.Reina	Valera	1909Y	que	hago	misericordia	en	millares	á	los	que	me	aman,	y	guardan	mis
mandamientos.Biblia	Jubileo	2000y	que	hago	misericordia	por	millares	de	generaciones	a	los	que	me	aman,	y	guardan	mis	mandamientos.Sagradas	Escrituras	1569y	que	hago	misericordia	en	millares	de	generaciones	a	los	que	me	aman,	y	guardan	mis	mandamientos.	King	James	BibleAnd	shewing	mercy	unto	thousands	of	them	that	love	me,	and	keep
my	commandments.English	Revised	Versionand	shewing	mercy	unto	thousands,	of	them	that	love	me	and	keep	my	commandments.Tesoro	de	la	EscriturashewingDeuteronomio	4:37Porque	El	amó	a	tus	padres,	por	eso	escogió	a	su	descendencia	después	de	ellos;	y	personalmente	te	sacó	de	Egipto	con	su	gran	poder,Deuteronomio	5:29``¡Oh	si	ellos
tuvieran	tal	corazón	que	me	temieran,	y	guardaran	siempre	todos	mis	mandamientos,	para	que	les	fuera	bien	a	ellos	y	a	sus	hijos	para	siempre!Deuteronomio	7:9Reconoce,	pues,	que	el	SEÑOR	tu	Dios	es	Dios,	el	Dios	fiel,	que	guarda	su	pacto	y	su	misericordia	hasta	mil	generaciones	con	aquellos	que	le	aman	y	guardan	sus	mandamientos;Jeremías
32:39,40y	les	daré	un	solo	corazón	y	un	solo	camino,	para	que	me	teman	siempre,	para	bien	de	ellos	y	de	sus	hijos	después	de	ellos.…Hechos	2:39Porque	la	promesa	es	para	vosotros	y	para	vuestros	hijos	y	para	todos	los	que	están	lejos,	para	tantos	como	el	Señor	nuestro	Dios	llame.Romanos	11:28,29En	cuanto	al	evangelio,	son	enemigos	por	causa	de
vosotros;	pero	en	cuanto	a	la	elección	de	Dios,	son	amados	por	causa	de	los	padres;…love	meJuan	14:15,21Si	me	amáis,	guardaréis	mis	mandamientos.…1	Juan	4:19Nosotros	amamos,	porque	El	nos	amó	primero.1	Juan	5:3Porque	este	es	el	amor	de	Dios:	que	guardemos	sus	mandamientos,	y	sus	mandamientos	no	son	gravosos.2	Juan	1:6Y	este	es	el
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ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasNo	los	adorarás	ni	los	servirás;	porque	yo,	el	SEÑOR	tu	Dios,	soy	Dios	celoso,	que	castigo	la	iniquidad	de	los	padres	sobre	los	hijos	hasta	la	tercera	y	cuarta	generación	de	los	que	me	aborrecen,Nueva	Biblia	Latinoamericana"No	los	adorarás	(No	te	inclinarás	ante	ellos)	ni	los	servirás	(ni	los	honrarás).	Porque	Yo,	el
SEÑOR	tu	Dios,	soy	Dios	celoso,	que	castigo	la	iniquidad	de	los	padres	sobre	los	hijos	hasta	la	tercera	y	cuarta	generación	de	los	que	Me	aborrecen,Reina	Valera	GómezNo	te	inclinarás	a	ellas,	ni	las	honrarás;	porque	yo,	Jehová	tu	Dios,	soy	Dios	celoso,	que	visito	la	maldad	de	los	padres	sobre	los	hijos	hasta	la	tercera	y	cuarta	generación	de	los	que	me
aborrecen,Reina	Valera	1909No	te	inclinarás	á	ellas,	ni	las	honrarás;	porque	yo	soy	Jehová	tu	Dios,	fuerte,	celoso,	que	visito	la	maldad	de	los	padres	sobre	los	hijos,	sobre	los	terceros	y	sobre	los	cuartos,	á	los	que	me	aborrecen,Biblia	Jubileo	2000No	te	inclinarás	a	ellas,	ni	las	honrarás;	porque	yo	soy	el	SEÑOR	tu	Dios,	fuerte,	celoso,	que	visito	la
iniquidad	de	los	padres	sobre	los	hijos,	hasta	la	tercera	y	cuarta	generación,	de	los	que	me	aborrecen,Sagradas	Escrituras	1569No	te	inclinarás	a	ellas,	ni	las	honrarás;	porque	yo	soy	el	SEÑOR	tu	Dios,	fuerte,	celoso,	que	visito	la	maldad	de	los	padres	sobre	los	hijos,	hasta	la	tercera	y	cuarta	generación,	de	los	que	me	aborrecen,	King	James	BibleThou
shalt	not	bow	down	thyself	to	them,	nor	serve	them:	for	I	the	LORD	thy	God	am	a	jealous	God,	visiting	the	iniquity	of	the	fathers	upon	the	children	unto	the	third	and	fourth	generation	of	them	that	hate	me;English	Revised	Versionthou	shalt	not	bow	down	thyself	unto	them,	nor	serve	them:	for	I	the	LORD	thy	God	am	a	jealous	God,	visiting	the	iniquity
of	the	fathers	upon	the	children,	upon	the	third	and	upon	the	fourth	generation	of	them	that	hate	me;Tesoro	de	la	Escriturabow	downÉxodo	23:24No	adorarás	sus	dioses,	ni	los	servirás,	ni	harás	lo	que	ellos	hacen;	sino	que	los	derribarás	totalmente	y	harás	pedazos	sus	pilares	sagrados	.Levítico	26:1``No	os	haréis	ídolos,	ni	os	levantaréis	imagen
tallada	ni	pilares	sagrados	,	ni	pondréis	en	vuestra	tierra	piedra	grabada	para	inclinaros	ante	ella;	porque	yo	soy	el	SEÑOR	vuestro	Dios.Josué	23:7,16a	fin	de	que	no	os	juntéis	con	estas	naciones,	las	que	quedan	entre	vosotros.	No	mencionéis	el	nombre	de	sus	dioses,	ni	hagáis	a	nadie	jurar	por	ellos,	ni	los	sirváis,	ni	os	inclinéis	ante	ellos,…Jueces
2:19Pero	acontecía	que	al	morir	el	juez,	ellos	volvían	atrás	y	se	corrompían	aún	más	que	sus	padres,	siguiendo	a	otros	dioses,	sirviéndoles	e	inclinándose	ante	ellos;	no	dejaban	sus	costumbres	ni	su	camino	obstinado.2	Reyes	17:35,41con	los	cuales	el	SEÑOR	hizo	un	pacto	y	les	ordenó,	diciendo:	No	temeréis	a	otros	dioses	ni	os	inclinaréis	ante	ellos,	no
los	serviréis	ni	les	ofreceréis	sacrificios.…2	Crónicas	25:14Y	aconteció	que	después	que	Amasías	regresó	de	la	matanza	de	los	edomitas,	trajo	los	dioses	de	los	hijos	de	Seir	y	los	puso	como	sus	dioses,	se	postró	delante	de	ellos	y	les	quemó	incienso.Isaías	44:15,19Luego	sirve	para	que	el	hombre	haga	fuego,	y	toma	uno	y	se	calienta;	también	hace	fuego
para	cocer	pan;	además	hace	un	dios	y	lo	adora;	hace	de	él	una	imagen	tallada,	y	se	postra	delante	de	ella.…Mateo	4:9y	le	dijo:	Todo	esto	te	daré,	si	postrándote	me	adoras.for	IÉxodo	34:14pues	no	adorarás	a	ningún	otro	dios,	ya	que	el	SEÑOR,	cuyo	nombre	es	Celoso,	es	Dios	celosoDeuteronomio	4:24Porque	el	SEÑOR	tu	Dios	es	fuego	consumidor,
un	Dios	celoso.Deuteronomio	6:15porque	el	SEÑOR	tu	Dios,	que	está	en	medio	de	ti,	es	Dios	celoso,	no	sea	que	se	encienda	la	ira	del	SEÑOR	tu	Dios	contra	ti,	y	El	te	borre	de	la	faz	de	la	tierra.Deuteronomio	32:21``Ellos	me	han	provocado	a	celo	con	lo	que	no	es	Dios;	me	han	irritado	con	sus	ídolos.	Yo,	pues,	los	provocaré	a	celos	con	los	que	no	son
un	pueblo;	los	irritaré	con	una	nación	insensata,Josué	24:19Entonces	Josué	dijo	al	pueblo:	No	podréis	servir	al	SEÑOR,	porque	El	es	Dios	santo,	El	es	Dios	celoso;	El	no	perdonará	vuestra	transgresión	ni	vuestros	pecados.Salmos	78:58Pues	le	provocaron	con	sus	lugares	altos,	y	despertaron	sus	celos	con	sus	imágenes	talladas.Proverbios
6:34,35Porque	los	celos	enfurecen	al	hombre,	y	no	perdonará	en	el	día	de	la	venganza.…Ezequiel	8:3Y	extendió	algo	semejante	a	una	mano	y	me	tomó	por	un	mechón	de	mi	cabello;	y	el	Espíritu	me	alzó	entre	la	tierra	y	el	cielo	y	me	llevó	a	Jerusalén	en	visiones	de	Dios,	a	la	entrada	de	la	puerta	que	mira	al	norte	del	atrio	interior,	allí	donde	estaba	la
morada	del	ídolo	de	los	celos	que	provoca	los	celos.Daniel	1:2Y	el	Señor	entregó	en	sus	manos	a	Joacim,	rey	de	Judá,	y	algunos	de	los	utensilios	de	la	casa	de	Dios;	los	llevó	a	la	tierra	de	Sinar,	a	la	casa	de	su	dios,	colocando	los	utensilios	en	la	casa	del	tesoro	de	su	dios.Nahúm	1:2Dios	celoso	y	vengador	es	el	SEÑOR;	vengador	es	el	SEÑOR	e	irascible.
El	SEÑOR	se	venga	de	sus	adversarios,	y	guarda	rencor	a	sus	enemigos.1	Corintios	10:22¿O	provocaremos	a	celos	al	Señor?	¿Somos,	acaso,	más	fuertes	que	El?visitingÉxodo	34:7el	que	guarda	misericordia	a	millares,	el	que	perdona	la	iniquidad,	la	transgresión	y	el	pecado,	y	que	no	tendrá	por	inocente	al	culpable	;	el	que	castiga	la	iniquidad	de	los
padres	sobre	los	hijos	y	sobre	los	hijos	de	los	hijos	hasta	la	tercera	y	cuarta	generación.Levítico	20:5entonces	yo	mismo	pondré	mi	rostro	contra	ese	hombre	y	contra	su	familia;	y	lo	cortaré	de	entre	su	pueblo,	a	él	y	a	todos	los	que	con	él	se	prostituyan,	fornicando	en	pos	de	Moloc.Levítico	26:29,39,40``Comeréis	la	carne	de	vuestros	hijos,	y	la	carne	de
vuestras	hijas	comeréis.…Números	14:18,33``El	SEÑOR	es	lento	para	la	ira	y	abundante	en	misericordia,	y	perdona	la	iniquidad	y	la	transgresión;	mas	de	ninguna	manera	tendrá	por	inocente	al	culpable	;	sino	que	castigará	la	iniquidad	de	los	padres	sobre	los	hijos	hasta	la	tercera	y	la	cuarta	generación	.…1	Samuel	15:2,3Así	dice	el	SEÑOR	de	los
ejércitos:	``Yo	castigaré	a	Amalec	por	lo	que	hizo	a	Israel,	cuando	se	puso	contra	él	en	el	camino	mientras	subía	de	Egipto.…2	Samuel	21:1,6En	los	días	de	David	hubo	hambre	por	tres	años	consecutivos,	y	David	buscó	la	presencia	del	SEÑOR.	Y	el	SEÑOR	dijo:	Es	por	causa	de	Saúl	y	de	su	casa	sangrienta,	porque	él	dio	muerte	a	los	gabaonitas.…1
Reyes	21:29¿Ves	como	Acab	se	ha	humillado	delante	de	mí?	Porque	se	ha	humillado	delante	de	mí,	no	traeré	el	mal	en	sus	días;	pero	en	los	días	de	su	hijo	traeré	el	mal	sobre	su	casa.2	Reyes	23:26Sin	embargo,	el	SEÑOR	no	desistió	del	furor	de	su	gran	ira,	ya	que	ardía	su	ira	contra	Judá	a	causa	de	todas	las	provocaciones	con	que	Manasés	le	había
provocado.Job	5:4Sus	hijos	no	tienen	seguridad	alguna,	aun	en	la	puerta	son	oprimidos,	y	no	hay	quien	los	libre.Job	21:19Decís:	``Dios	guarda	la	iniquidad	de	un	hombre	para	sus	hijos.	Que	Dios	le	pague	para	que	aprenda.Salmos	79:8No	recuerdes	contra	nosotros	las	iniquidades	de	nuestros	antepasados;	venga	pronto	a	nuestro	encuentro	tu
compasión,	porque	estamos	muy	abatidos.Salmos	109:14Sea	recordada	ante	el	SEÑOR	la	iniquidad	de	sus	padres,	y	no	sea	borrado	el	pecado	de	su	madre.Isaías	14:20,21No	estarás	unido	con	ellos	en	el	sepelio,	porque	has	destruido	tu	tierra,	has	matado	a	tu	pueblo.	Que	no	se	nombre	jamás	la	descendencia	de	los	malhechores.…Isaías	65:6,7He	aquí,
escrito	está	delante	de	mí:	no	guardaré	silencio,	sino	que	les	daré	su	pago,	y	les	recompensaré	en	su	seno,…Jeremías	2:9Por	tanto,	aún	contenderé	con	vosotros--declara	el	SEÑOR--	y	con	los	hijos	de	vuestros	hijos	contenderé.Jeremías	32:18que	muestras	misericordia	a	millares,	pero	que	castigas	la	iniquidad	de	los	padres	en	sus	hijos	después	de
ellos,	oh	grande	y	poderoso	Dios,	el	SEÑOR	de	los	ejércitos	es	su	nombre;Mateo	23:34-36Por	tanto,	mirad,	yo	os	envío	profetas,	sabios	y	escribas:	de	ellos,	a	unos	los	mataréis	y	crucificaréis,	y	a	otros	los	azotaréis	en	vuestras	sinagogas	y	los	perseguiréis	de	ciudad	en	ciudad,…of	themDeuteronomio	7:10pero	al	que	le	odia,	le	da	el	pago	en	su	misma
cara,	destruyéndolo;	y	no	se	tarda	en	castigar	al	que	le	odia,	en	su	misma	cara	le	dará	el	pago.Deuteronomio	32:41cuando	afile	mi	espada	flameante	y	mi	mano	empuñe	la	justicia,	me	vengaré	de	mis	adversarios	y	daré	el	pago	a	los	que	me	aborrecen.Salmos	81:15Los	que	aborrecen	al	SEÑOR	le	fingirían	obediencia,	y	el	tiempo	de	su	castigo	sería	para
siempre.Proverbios	8:36Pero	el	que	peca	contra	mí,	a	sí	mismo	se	daña;	todos	los	que	me	odian,	aman	la	muerte.Juan	7:7El	mundo	no	puede	odiaros	a	vosotros,	pero	a	mí	me	odia,	porque	yo	doy	testimonio	de	él,	que	sus	acciones	son	malas.Juan	15:18,23,24Si	el	mundo	os	odia,	sabéis	que	me	ha	odiado	a	mí	antes	que	a	vosotros.…Romanos
1:30detractores,	aborrecedores	de	Dios,	insolentes,	soberbios,	jactanciosos,	inventores	de	lo	malo,	desobedientes	a	los	padres,Romanos	8:7ya	que	la	mente	puesta	en	la	carne	es	enemiga	de	Dios,	porque	no	se	sujeta	a	la	ley	de	Dios,	pues	ni	siquiera	puede	hacerlo,Santiago	4:4¡	Oh	almas	adúlteras!	¿No	sabéis	que	la	amistad	del	mundo	es	enemistad
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ídolo,	ni	semejanza	alguna	de	lo	que	está	arriba	en	el	cielo,	ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra.Nueva	Biblia	Latinoamericana"No	te	harás	ningún	ídolo	(imagen	tallada),	ni	semejanza	alguna	de	lo	que	está	arriba	en	el	cielo,	ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra.Reina	Valera	GómezNo	te	harás	imagen,	ni	ninguna
semejanza	de	cosa	que	esté	arriba	en	el	cielo,	ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra.Reina	Valera	1909No	te	harás	imagen,	ni	ninguna	semejanza	de	cosa	que	esté	arriba	en	el	cielo,	ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra:Biblia	Jubileo	2000No	te	harás	imagen,	ni	ninguna	semejanza	de	cosa	que	esté	arriba	en	el	cielo,
ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra.Sagradas	Escrituras	1569No	te	harás	imagen,	ni	ninguna	semejanza	de	cosa	que	esté	arriba	en	el	cielo,	ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra.	King	James	BibleThou	shalt	not	make	unto	thee	any	graven	image,	or	any	likeness	of	any	thing	that	is	in	heaven	above,	or	that	is	in	the
earth	beneath,	or	that	is	in	the	water	under	the	earth:English	Revised	VersionThou	shalt	not	make	unto	thee	a	graven	image,	nor	the	likeness	of	any	form	that	is	in	heaven	above,	or	that	is	in	the	earth	beneath,	or	that	is	in	the	water	under	the	earth:Tesoro	de	la	EscrituraÉxodo	32:1,8,23Cuando	el	pueblo	vio	que	Moisés	tardaba	en	bajar	del	monte,	la
gente	se	congregó	alrededor	de	Aarón,	y	le	dijeron:	Levántate,	haznos	un	dios	que	vaya	delante	de	nosotros;	en	cuanto	a	este	Moisés,	el	hombre	que	nos	sacó	de	la	tierra	de	Egipto,	no	sabemos	qué	le	haya	acontecido.…Éxodo	34:17No	te	harás	dioses	de	fundición.Levítico	19:4``No	os	volváis	a	los	ídolos,	ni	hagáis	para	vosotros	dioses	de	fundición;	yo
soy	el	SEÑOR	vuestro	Dios.Levítico	26:1``No	os	haréis	ídolos,	ni	os	levantaréis	imagen	tallada	ni	pilares	sagrados	,	ni	pondréis	en	vuestra	tierra	piedra	grabada	para	inclinaros	ante	ella;	porque	yo	soy	el	SEÑOR	vuestro	Dios.Deuteronomio	4:15-19,23-25Así	que	guardaos	bien,	ya	que	no	visteis	ninguna	figura	el	día	en	que	el	SEÑOR	os	habló	en	Horeb
de	en	medio	del	fuego;…Deuteronomio	5:8``No	te	harás	ningún	ídolo,	ni	semejanza	alguna	de	lo	que	está	arriba	en	el	cielo,	ni	abajo	en	la	tierra,	ni	en	las	aguas	debajo	de	la	tierra.Deuteronomio	27:15``Maldito	el	hombre	que	haga	ídolo	o	imagen	de	fundición,	abominación	al	SEÑOR,	obra	de	las	manos	del	artífice,	y	la	erige	en	secreto.	Y	todo	el
pueblo	responderá,	y	dirá:	``Amén.1	Reyes	12:28Y	el	rey	tomó	consejo,	hizo	dos	becerros	de	oro,	y	dijo	al	pueblo:	Es	mucho	para	vosotros	subir	a	Jerusalén;	he	aquí	vuestros	dioses,	oh	Israel,	los	cuales	te	hicieron	subir	de	la	tierra	de	Egipto.2	Crónicas	33:7Colocó	la	imagen	tallada	del	ídolo	que	había	hecho,	en	la	casa	de	Dios,	de	la	cual	Dios	había
dicho	a	David	y	a	su	hijo	Salomón:	En	esta	casa	y	en	Jerusalén,	que	he	escogido	de	entre	todas	las	tribus	de	Israel,	pondré	mi	nombre	para	siempre,Salmos	97:7Sean	avergonzados	todos	los	que	sirven	a	imágenes	talladas,	los	que	se	glorían	en	los	ídolos;	adórenle	todos	los	dioses.Salmos	115:4-8Los	ídolos	de	ellos	son	plata	y	oro,	obra	de	manos	de
hombre.…Salmos	135:15-18Los	ídolos	de	las	naciones	son	plata	y	oro,	obra	de	manos	de	hombre.…Isaías	40:18-20¿A	quién,	pues,	asemejaréis	a	Dios,	o	con	qué	semejanza	le	compararéis?…Isaías	42:8,17Yo	soy	el	SEÑOR,	ése	es	mi	nombre;	mi	gloria	a	otro	no	daré,	ni	mi	alabanza	a	imágenes	talladas.…Isaías	44:9-20Los	que	dan	forma	a	un	ídolo	todos
ellos	son	nada,	y	sus	cosas	más	preciadas	de	nada	sirven;	aun	sus	propios	testigos	no	ven	ni	entienden,	por	eso	serán	avergonzados.…Isaías	45:16Avergonzados	y	aun	humillados	serán	todos	ellos;	los	fabricantes	de	ídolos	a	una	se	irán	humillados.Isaías	46:5-8¿A	quién	me	asemejaréis,	me	igualaréis	o	me	compararéis	para	que	seamos	semejantes?…
Jeremías	10:3-5,8,9,14-16Porque	las	costumbres	de	los	pueblos	son	vanidad;	pues	un	leño	del	bosque	es	cortado,	lo	trabajan	las	manos	de	un	artífice	con	la	azuela;…Ezequiel	8:10Entré,	pues,	y	miré;	y	he	aquí,	había	toda	clase	de	reptiles	y	bestias	y	cosas	abominables,	y	todos	los	ídolos	de	la	casa	de	Israel	estaban	grabados	en	el	muro	por	todo
alrededor.Hechos	17:29Siendo,	pues,	linaje	de	Dios,	no	debemos	pensar	que	la	naturaleza	divina	sea	semejante	a	oro,	plata	o	piedra,	esculpidos	por	el	arte	y	el	pensamiento	humano.Hechos	19:26-35Y	veis	y	oís	que	no	sólo	en	Efeso,	sino	en	casi	toda	Asia,	este	Pablo	ha	persuadido	a	una	gran	cantidad	de	gente,	y	la	ha	apartado,	diciendo	que	los	dioses
hechos	con	las	manos	no	son	dioses	verdaderos	.…Romanos	1:23y	cambiaron	la	gloria	del	Dios	incorruptible	por	una	imagen	en	forma	de	hombre	corruptible,	de	aves,	de	cuadrúpedos	y	de	reptiles.Apocalipsis	9:20Y	el	resto	de	la	humanidad,	los	que	no	fueron	muertos	por	estas	plagas,	no	se	arrepintieron	de	las	obras	de	sus	manos	ni	dejaron	de	adorar
a	los	demonios	y	a	los	ídolos	de	oro,	de	plata,	de	bronce,	de	piedra	y	de	madera,	que	no	pueden	ver	ni	oír	ni	andar;Apocalipsis	13:14,15Además	engaña	a	los	que	moran	en	la	tierra	a	causa	de	las	señales	que	se	le	concedió	hacer	en	presencia	de	la	bestia,	diciendo	a	los	moradores	de	la	tierra	que	hagan	una	imagen	de	la	bestia	que	tenía	la	herida	de	la
espada	y	que	ha	vuelto	a	vivir.…Apocalipsis	14:9-11Entonces	los	siguió	otro	ángel,	el	tercero,	diciendo	a	gran	voz:	Si	alguno	adora	a	la	bestia	y	a	su	imagen,	y	recibe	una	marca	en	su	frente	o	en	su	mano,…Apocalipsis	16:2El	primer	ángel	fue	y	derramó	su	copa	en	la	tierra;	y	se	produjo	una	llaga	repugnante	y	maligna	en	los	hombres	que	tenían	la
marca	de	la	bestia	y	que	adoraban	su	imagen.EnlacesÉxodo	20:4	Interlineal	•	Éxodo	20:4	Plurilingüe	•	Éxodo	20:4	Español	•	Exode	20:4	Francés	•	2	Mose	20:4	Alemán	•	Éxodo	20:4	Chino	•	Exodus	20:4	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La
Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	13Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasNo	tendrás	otros	dioses	delante	de	mí.Nueva	Biblia
Latinoamericana"No	tendrás	otros	dioses	delante	de	Mí.Reina	Valera	GómezNo	tendrás	dioses	ajenos	delante	de	mí.Reina	Valera	1909No	tendrás	dioses	ajenos	delante	de	mí.Biblia	Jubileo	2000No	tendrás	dioses	ajenos	delante	de	mí.Sagradas	Escrituras	1569No	tendrás	dioses	ajenos	delante	de	mí.	King	James	BibleThou	shalt	have	no	other	gods
before	me.English	Revised	VersionThou	shalt	have	none	other	gods	before	me.Tesoro	de	la	EscrituraÉxodo	15:11¿Quién	como	tú	entre	los	dioses,	oh	SEÑOR?	¿Quién	como	tú,	majestuoso	en	santidad,	temible	en	las	alabanzas,	haciendo	maravillas?Deuteronomio	5:7``No	tendrás	otros	dioses	delante	de	mí.Deuteronomio	6:5,14Amarás	al	SEÑOR	tu	Dios
con	todo	tu	corazón,	con	toda	tu	alma	y	con	toda	tu	fuerza.…Josué	24:18-24Y	el	SEÑOR	echó	de	delante	de	nosotros	a	todos	los	pueblos,	incluso	a	los	amorreos,	que	moraban	en	la	tierra.	Nosotros,	pues,	también	serviremos	al	SEÑOR,	porque	El	es	nuestro	Dios.…2	Reyes	17:29-35Pero	cada	nación	continuó	haciendo	sus	propios	dioses,	y	los	pusieron
en	las	casas	de	los	lugares	altos	que	los	samaritanos	habían	hecho,	cada	nación	en	las	ciudades	en	que	habitaban.…Salmos	29:2Tributad	al	SEÑOR	la	gloria	debida	a	su	nombre;	adorad	al	SEÑOR	en	la	majestad	de	la	santidad.Salmos	73:25¿A	quién	tengo	yo	en	los	cielos,	sino	a	ti?	Y	fuera	de	ti,	nada	deseo	en	la	tierra.Salmos	81:9No	haya	en	ti	dios
ajeno,	ni	adores	a	dios	extranjero.Isaías	26:4Confiad	en	el	SEÑOR	para	siempre,	porque	en	DIOS	el	SEÑOR,	tenemos	una	Roca	eterna.Isaías	43:10Vosotros	sois	mis	testigos--declara	el	SEÑOR--	y	mi	siervo	a	quien	he	escogido,	para	que	me	conozcáis	y	creáis	en	mí,	y	entendáis	que	yo	soy.	Antes	de	mí	no	fue	formado	otro	dios,	ni	después	de	mí	lo
habrá.Isaías	44:8``No	tembléis	ni	temáis;	¿no	os	lo	he	hecho	oír	y	lo	he	anunciado	desde	hace	tiempo?	Vosotros	sois	mis	testigos.	¿Hay	otro	dios	fuera	de	mí,	o	hay	otra	Roca?	No	conozco	ninguna.	Isaías	45:21,22Declarad	y	presentad	vuestro	caso;	sí,	que	deliberen	juntos:	¿Quién	ha	anunciado	esto	desde	la	antigüedad	y	lo	ha	declarado	desde
entonces?	¿No	soy	yo,	el	SEÑOR?	No	hay	más	Dios	que	yo,	un	Dios	justo	y	salvador;	no	hay	ninguno	fuera	de	mí.…Isaías	46:9Acordaos	de	las	cosas	anteriores	ya	pasadas,	porque	yo	soy	Dios,	y	no	hay	otro;	yo	soy	Dios,	y	no	hay	ninguno	como	yo,Jeremías	25:6no	vayáis	tras	otros	dioses	para	servirles	y	postraros	ante	ellos,	no	me	provoquéis	a	ira	con	la
obra	de	vuestras	manos,	y	no	os	haré	ningún	mal.Jeremías	35:15`También	os	he	enviado	a	todos	mis	siervos	los	profetas,	enviándo	los	repetidas	veces,	a	decir	os:	``Volveos	ahora	cada	uno	de	vuestro	mal	camino,	enmendad	vuestras	obras	y	no	vayáis	tras	otros	dioses	para	adorarlos,	y	habitaréis	en	la	tierra	que	os	he	dado,	a	vosotros	y	a	vuestros
padres;	pero	no	inclinasteis	vuestro	oído,	ni	me	escuchasteis.Mateo	4:10Entonces	Jesús	le	dijo:	¡Vete,	Satanás!	Porque	escrito	está:	``AL	SEÑOR	TU	DIOS	ADORARAS,	Y	SOLO	A	EL	SERVIRAS.1	Corintios	8:4,6Por	tanto,	en	cuanto	a	comer	de	lo	sacrificado	a	los	ídolos,	sabemos	que	un	ídolo	no	es	nada	en	el	mundo,	y	que	no	hay	sino	un	solo	Dios.…
Efesios	5:5Porque	con	certeza	sabéis	esto:	que	ningún	inmoral,	impuro,	o	avaro,	que	es	idólatra,	tiene	herencia	en	el	reino	de	Cristo	y	de	Dios.Filipenses	3:19cuyo	fin	es	perdición,	cuyo	dios	es	su	apetito	y	cuya	gloria	está	en	su	vergüenza,	los	cuales	piensan	sólo	en	las	cosas	terrenales.Colosenses	2:18Nadie	os	defraude	de	vuestro	premio	deleitándose
en	la	humillación	de	sí	mismo	y	en	la	adoración	de	los	ángeles,	basándose	en	las	visiones	que	ha	visto,	hinchado	sin	causa	por	su	mente	carnal,1	Juan	5:20,21Y	sabemos	que	el	Hijo	de	Dios	ha	venido	y	nos	ha	dado	entendimiento	a	fin	de	que	conozcamos	al	que	es	verdadero;	y	nosotros	estamos	en	aquel	que	es	verdadero,	en	su	Hijo	Jesucristo.	Este	es
el	verdadero	Dios	y	la	vida	eterna.…Apocalipsis	19:10Entonces	caí	a	sus	pies	para	adorarle.	Y	me	dijo:	No	hagas	eso;	yo	soy	consiervo	tuyo	y	de	tus	hermanos	que	poseen	el	testimonio	de	Jesús;	adora	a	Dios.	Pues	el	testimonio	de	Jesús	es	el	espíritu	de	la	profecía.Apocalipsis	22:9Y	me	dijo:	No	hagas	eso;	yo	soy	consiervo	tuyo	y	de	tus	hermanos	los
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Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	14Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américas``No	haréis	junto	a	mí	dioses	de
plata	ni	dioses	de	oro;	no	os	los	haréis.Nueva	Biblia	Latinoamericana'No	harán	junto	a	Mí	dioses	de	plata	ni	dioses	de	oro.	No	se	los	harán.Reina	Valera	GómezNo	hagáis	conmigo	dioses	de	plata,	ni	dioses	de	oro	os	haréis.Reina	Valera	1909No	hagáis	conmigo	dioses	de	plata,	ni	dioses	de	oro	os	haréis.Biblia	Jubileo	2000No	hagáis	junto	a	mí	dioses	de
plata,	ni	dioses	de	oro	os	haréis.Sagradas	Escrituras	1569No	hagáis	conmigo	dioses	de	plata,	ni	dioses	de	oro	os	haréis.	King	James	BibleYe	shall	not	make	with	me	gods	of	silver,	neither	shall	ye	make	unto	you	gods	of	gold.English	Revised	VersionYe	shall	not	make	other	gods	with	me;	gods	of	silver,	or	gods	of	gold,	ye	shall	not	make	unto	you.Tesoro
de	la	EscrituraÉxodo	20:3-5No	tendrás	otros	dioses	delante	de	mí.…Éxodo	32:1-4Cuando	el	pueblo	vio	que	Moisés	tardaba	en	bajar	del	monte,	la	gente	se	congregó	alrededor	de	Aarón,	y	le	dijeron:	Levántate,	haznos	un	dios	que	vaya	delante	de	nosotros;	en	cuanto	a	este	Moisés,	el	hombre	que	nos	sacó	de	la	tierra	de	Egipto,	no	sabemos	qué	le	haya
acontecido.…1	Samuel	5:4,5Pero	al	levantarse	temprano	al	día	siguiente,	he	aquí	que	Dagón	había	caído	rostro	en	tierra	delante	del	arca	del	SEÑOR.	Y	la	cabeza	de	Dagón	y	las	dos	palmas	de	sus	manos	estaban	cortadas	sobre	el	umbral;	sólo	el	tronco	le	quedaba	a	Dagón.…2	Reyes	17:33,41Temían	al	SEÑOR	y	servían	a	sus	dioses	conforme	a	la
costumbre	de	las	naciones	de	donde	habían	sido	llevados	al	destierro.…Ezequiel	20:39`En	cuanto	a	vosotros,	casa	de	Israel'--así	dice	el	Señor	DIOS--	`vaya	cada	uno	a	servir	a	sus	ídolos;	pero	más	tarde	ciertamente	me	escucharéis	y	no	profanaréis	más	mi	santo	nombre	con	vuestras	ofrendas	y	con	vuestros	ídolos.Ezequiel	43:8poniendo	su	umbral
junto	a	mi	umbral,	y	sus	postes	junto	a	mis	postes	con	sólo	un	muro	entre	ellos	y	yo.	Ellos	han	profanado	mi	santo	nombre	con	las	abominaciones	que	han	cometido;	por	eso	los	he	consumido	en	mi	ira.Daniel	5:4,23Bebieron	vino	y	alabaron	a	los	dioses	de	oro	y	plata,	de	bronce,	hierro,	madera	y	piedra.…Sofonías	1:5a	los	que	se	postran	en	las	terrazas
ante	el	ejército	del	cielo,	a	los	que	se	postran	y	juran	por	el	SEÑOR	y	juran	también	por	Milcom,1	Corintios	10:21,22No	podéis	beber	la	copa	del	Señor	y	la	copa	de	los	demonios;	no	podéis	participar	de	la	mesa	del	Señor	y	de	la	mesa	de	los	demonios.…2	Corintios	6:14-16No	estéis	unidos	en	yugo	desigual	con	los	incrédulos,	pues	¿qué	asociación
tienen	la	justicia	y	la	iniquidad?	¿O	qué	comunión	la	luz	con	las	tinieblas?…Colosenses	2:18,19Nadie	os	defraude	de	vuestro	premio	deleitándose	en	la	humillación	de	sí	mismo	y	en	la	adoración	de	los	ángeles,	basándose	en	las	visiones	que	ha	visto,	hinchado	sin	causa	por	su	mente	carnal,…1	Juan	5:20,21Y	sabemos	que	el	Hijo	de	Dios	ha	venido	y	nos
ha	dado	entendimiento	a	fin	de	que	conozcamos	al	que	es	verdadero;	y	nosotros	estamos	en	aquel	que	es	verdadero,	en	su	Hijo	Jesucristo.	Este	es	el	verdadero	Dios	y	la	vida	eterna.…Apocalipsis	22:15Afuera	están	los	perros,	los	hechiceros,	los	inmorales,	los	asesinos,	los	idólatras	y	todo	el	que	ama	y	practica	la	mentira.EnlacesÉxodo	20:23	Interlineal
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son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	15Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEntonces	el	SEÑOR	dijo	a	Moisés:	Así	dirás	a	los	hijos	de	Israel:	``Vosotros	habéis	visto	que	os	he	hablado	desde	el	cielo.Nueva	Biblia
LatinoamericanaEntonces	el	SEÑOR	dijo	a	Moisés:	"Así	dirás	a	los	Israelitas:	'Ustedes	han	visto	que	les	he	hablado	desde	el	cielo.Reina	Valera	GómezY	Jehová	dijo	a	Moisés:	Así	dirás	a	los	hijos	de	Israel:	Vosotros	habéis	visto	que	he	hablado	desde	el	cielo	con	vosotros.Reina	Valera	1909Y	Jehová	dijo	á	Moisés:	Así	dirás	á	los	hijos	de	Israel:	Vosotros
habéis	visto	que	he	hablado	desde	el	cielo	con	vosotros.Biblia	Jubileo	2000Y	el	SEÑOR	dijo	a	Moisés:	Así	dirás	a	los	hijos	de	Israel:	Vosotros	habéis	visto	que	he	hablado	desde	el	cielo	con	vosotros.Sagradas	Escrituras	1569Y	el	SEÑOR	dijo	a	Moisés:	Así	dirás	a	los	hijos	de	Israel:	Vosotros	habéis	visto	que	he	hablado	desde	el	cielo	con	vosotros.	King
James	BibleAnd	the	LORD	said	unto	Moses,	Thus	thou	shalt	say	unto	the	children	of	Israel,	Ye	have	seen	that	I	have	talked	with	you	from	heaven.English	Revised	VersionAnd	the	LORD	said	unto	Moses,	Thus	thou	shalt	say	unto	the	children	of	Israel,	Ye	yourselves	have	seen	that	I	have	talked	with	you	from	heaven.Tesoro	de	la	EscrituraI	have
talkedDeuteronomio	4:36Desde	los	cielos	te	hizo	oír	su	voz	para	disciplinarte;	y	sobre	la	tierra	te	hizo	ver	su	gran	fuego,	y	oíste	sus	palabras	de	en	medio	del	fuego.Nehemías	9:13Luego	bajaste	sobre	el	monte	Sinaí,	y	desde	el	cielo	hablaste	con	ellos;	les	diste	ordenanzas	justas	y	leyes	verdaderas,	estatutos	y	mandamientos	buenos.Hebreos
12:25,26Mirad	que	no	rechacéis	al	que	habla.	Porque	si	aquéllos	no	escaparon	cuando	rechazaron	al	que	les	amonestó	sobre	la	tierra,	mucho	menos	escaparemos	nosotros	si	nos	apartamos	de	aquel	que	nos	amonesta	desde	el	cielo.…EnlacesÉxodo	20:22	Interlineal	•	Éxodo	20:22	Plurilingüe	•	Éxodo	20:22	Español	•	Exode	20:22	Francés	•	2	Mose
20:22	Alemán	•	Éxodo	20:22	Chino	•	Exodus	20:22	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La
Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)ContextoEl	pueblo	teme	al	SEÑOR22Entonces	el	SEÑOR	dijo	a	Moisés:	Así	dirás	a	los	hijos	de	Israel:	``Vosotros	habéis	visto	que	os	he	hablado	desde	el	cielo.	23``No	haréis	junto	a	mí	dioses	de	plata	ni	dioses	de	oro;	no	os	los	haréis.Referencia	CruzadaHebreos
12:25Mirad	que	no	rechacéis	al	que	habla.	Porque	si	aquéllos	no	escaparon	cuando	rechazaron	al	que	les	amonestó	sobre	la	tierra,	mucho	menos	escaparemos	nosotros	si	nos	apartamos	de	aquel	que	nos	amonesta	desde	el	cielo.Deuteronomio	4:33¿Ha	oído	pueblo	alguno	la	voz	de	Dios,	hablando	de	en	medio	del	fuego,	como	tú	la	has	oído,	y	ha
sobrevivido?Deuteronomio	4:36Desde	los	cielos	te	hizo	oír	su	voz	para	disciplinarte;	y	sobre	la	tierra	te	hizo	ver	su	gran	fuego,	y	oíste	sus	palabras	de	en	medio	del	fuego.Deuteronomio	5:24y	dijisteis:	``He	aquí,	el	SEÑOR	nuestro	Dios	nos	ha	mostrado	su	gloria	y	su	grandeza,	y	hemos	oído	su	voz	de	en	medio	del	fuego;	hoy	hemos	visto	que	Dios	habla
con	el	hombre,	y	éste	aún	vive.Deuteronomio	5:26``Porque,	¿qué	hombre	hay	que	haya	oído	la	voz	del	Dios	vivo	hablando	de	en	medio	del	fuego,	como	nosotros,	y	haya	sobrevivido?Nehemías	9:13Luego	bajaste	sobre	el	monte	Sinaí,	y	desde	el	cielo	hablaste	con	ellos;	les	diste	ordenanzas	justas	y	leyes	verdaderas,	estatutos	y	mandamientos
buenos.Page	16ContextoEl	pueblo	teme	al	SEÑOR…20Y	respondió	Moisés	al	pueblo:	No	temáis,	porque	Dios	ha	venido	para	poneros	a	prueba,	y	para	que	su	temor	permanezca	en	vosotros,	y	para	que	no	pequéis.	21Y	el	pueblo	se	mantuvo	a	distancia,	mientras	Moisés	se	acercaba	a	la	densa	nube	donde	estaba	Dios.Referencia	CruzadaÉxodo	19:16Y
aconteció	que	al	tercer	día,	cuando	llegó	la	mañana,	hubo	truenos	y	relámpagos	y	una	densa	nube	sobre	el	monte	y	un	fuerte	sonido	de	trompeta;	y	tembló	todo	el	pueblo	que	estaba	en	el	campamento.Deuteronomio	5:22Estas	palabras	el	SEÑOR	habló	a	toda	vuestra	asamblea	en	el	monte,	de	en	medio	del	fuego,	de	la	nube	y	de	las	densas	tinieblas
con	una	gran	voz,	y	no	añadió	más.	Y	las	escribió	en	dos	tablas	de	piedra	y	me	las	dio.Page	17Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasY	respondió	Moisés	al	pueblo:	No	temáis,	porque	Dios	ha	venido	para	poneros	a	prueba,	y	para	que	su	temor	permanezca	en	vosotros,	y	para	que	no	pequéis.Nueva	Biblia	LatinoamericanaMoisés	respondió	al	pueblo:
"No	teman,	porque	Dios	ha	venido	para	ponerlos	a	prueba,	y	para	que	Su	temor	permanezca	en	ustedes,	y	para	que	no	pequen."Reina	Valera	GómezY	Moisés	respondió	al	pueblo:	No	temáis;	que	para	probaros	vino	Dios,	y	para	que	su	temor	esté	en	vuestra	presencia	y	no	pequéis.Reina	Valera	1909Y	Moisés	respondió	al	pueblo:	No	temáis;	que	por
probaros	vino	Dios,	y	porque	su	temor	esté	en	vuestra	presencia	para	que	no	pequéis.Biblia	Jubileo	2000Entonces	Moisés	respondió	al	pueblo:	No	temáis;	que	para	probaros	vino	Dios,	y	para	que	su	temor	esté	en	vuestra	presencia	para	que	no	pequéis.Sagradas	Escrituras	1569Entonces	Moisés	respondió	al	pueblo:	No	temáis;	que	por	probaros	vino
Dios,	y	para	que	su	temor	esté	en	vuestra	presencia	para	que	no	pequéis.	King	James	BibleAnd	Moses	said	unto	the	people,	Fear	not:	for	God	is	come	to	prove	you,	and	that	his	fear	may	be	before	your	faces,	that	ye	sin	not.English	Revised	VersionAnd	Moses	said	unto	the	people,	Fear	not:	for	God	is	come	to	prove	you,	and	that	his	fear	may	be	before
you,	that	ye	sin	not.Tesoro	de	la	Escriturafear	not1	Samuel	12:20Y	Samuel	dijo	al	pueblo:	No	temáis;	aunque	vosotros	habéis	hecho	todo	este	mal,	no	os	apartéis	de	seguir	al	SEÑOR,	sino	servid	al	SEÑOR	con	todo	vuestro	corazón.Isaías	41:10No	temas,	porque	yo	estoy	contigo;	no	te	desalientes,	porque	yo	soy	tu	Dios.	Te	fortaleceré,	ciertamente	te
ayudaré,	sí,	te	sostendré	con	la	diestra	de	mi	justicia.proveÉxodo	15:25,26Entonces	él	clamó	al	SEÑOR,	y	el	SEÑOR	le	mostró	un	árbol;	y	él	lo	echó	en	las	aguas,	y	las	aguas	se	volvieron	dulces.	Y	Dios	les	dio	allí	un	estatuto	y	una	ordenanza,	y	allí	los	puso	a	prueba.…Génesis	22:1,12Aconteció	que	después	de	estas	cosas,	Dios	probó	a	Abraham,	y	le
dijo:	¡Abraham!	Y	él	respondió:	Heme	aquí.…Deuteronomio	8:2Y	te	acordarás	de	todo	el	camino	por	donde	el	SEÑOR	tu	Dios	te	ha	traído	por	el	desierto	durante	estos	cuarenta	años,	para	humillarte,	probándote,	a	fin	de	saber	lo	que	había	en	tu	corazón,	si	guardarías	o	no	sus	mandamientos.Deuteronomio	13:3no	darás	oído	a	las	palabras	de	ese
profeta	o	de	ese	soñador	de	sueños;	porque	el	SEÑOR	tu	Dios	te	está	probando	para	ver	si	amas	al	SEÑOR	tu	Dios	con	todo	tu	corazón	y	con	toda	tu	alma.his	fearGénesis	20:11Y	Abraham	respondió:	Porque	me	dije:	Sin	duda	no	hay	temor	de	Dios	en	este	lugar,	y	me	matarán	por	causa	de	mi	mujer.Deuteronomio	6:2para	que	temas	al	SEÑOR	tu	Dios,
guardando	todos	sus	estatutos	y	sus	mandamientos	que	yo	te	ordeno,	tú	y	tus	hijos	y	tus	nietos,	todos	los	días	de	tu	vida,	para	que	tus	días	sean	prolongados.Deuteronomio	10:12Y	ahora,	Israel,	¿qué	requiere	de	ti	el	SEÑOR	tu	Dios,	sino	que	temas	al	SEÑOR	tu	Dios,	que	andes	en	todos	sus	caminos,	que	le	ames	y	que	sirvas	al	SEÑOR	tu	Dios	con	todo
tu	corazón	y	con	toda	tu	alma,Josué	24:14Ahora	pues,	temed	al	SEÑOR	y	servidle	con	integridad	y	con	fidelidad;	quitad	los	dioses	que	vuestros	padres	sirvieron	al	otro	lado	del	río	y	en	Egipto,	y	servid	al	SEÑOR.Nehemías	5:15Pero	los	gobernadores	anteriores	que	me	precedieron	gravaban	al	pueblo	y	tomaban	de	ellos	cuarenta	siclos	de	plata	además
del	pan	y	del	vino;	también	sus	sirvientes	oprimían	al	pueblo.	Pero	yo	no	hice	así,	a	causa	del	temor	de	Dios.Job	28:28Y	dijo	al	hombre:	``He	aquí,	el	temor	del	Señor	es	sabiduría,	y	apartarse	del	mal,	inteligencia.Proverbios	1:7El	temor	del	SEÑOR	es	el	principio	de	la	sabiduría;	los	necios	desprecian	la	sabiduría	y	la	instrucción.Proverbios	3:7No	seas
sabio	a	tus	propios	ojos,	teme	al	SEÑOR	y	apártate	del	mal.Isaías	8:13Al	SEÑOR	de	los	ejércitos	es	a	quien	debéis	tener	por	santo.	Sea	El	vuestro	temor,	y	sea	El	vuestro	terror.EnlacesÉxodo	20:20	Interlineal	•	Éxodo	20:20	Plurilingüe	•	Éxodo	20:20	Español	•	Exode	20:20	Francés	•	2	Mose	20:20	Alemán	•	Éxodo	20:20	Chino	•	Exodus	20:20	Inglés	•
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permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	18	2Yo	soy	el	SEÑOR	tu	Dios,	que	te	saqué	de	la	tierra	de	Egipto,	de	la	casa	de	servidumbre.2"Yo	soy	el	SEÑOR	tu	Dios,	que	te	saqué	de	la	tierra	de	Egipto,	de	la	casa	de	servidumbre	(de	la	esclavitud).2Yo	soy	Jehová	tu	Dios,	que	te	saqué	de	la	tierra	de	Egipto,	de	casa	de	siervos.Page	19	2Si	compras	un
siervo	hebreo,	te	servirá	seis	años,	pero	al	séptimo	saldrá	libre	sin	pagar	nada.2"Si	compras	un	siervo	Hebreo,	te	servirá	seis	años,	pero	al	séptimo	saldrá	libre	sin	pagar	nada.2Si	comprares	siervo	hebreo,	seis	años	servirá;	mas	al	séptimo	saldrá	libre	de	balde.Page	20	2Si	el	ladrón	es	sorprendido	forzando	una	casa,	y	es	herido	y	muere,	no	habrá
culpabilidad	de	sangre;2"Si	el	ladrón	es	sorprendido	forzando	una	casa,	y	es	herido	y	muere,	no	será	homicidio.2Si	el	ladrón	fuere	hallado	forzando	una	casa,	y	fuere	herido	y	muriere,	el	que	le	hirió	no	será	culpado	de	su	muerte.Page	21	2No	seguirás	a	la	multitud	para	hacer	el	mal,	ni	testificarás	en	un	pleito	inclinándote	a	la	multitud	para	pervertir	la
justicia	;2"No	seguirás	a	la	multitud	para	hacer	el	mal,	ni	testificarás	en	un	pleito	inclinándote	a	la	multitud	para	pervertir	la	justicia	.2No	seguirás	a	los	muchos	para	mal	hacer;	ni	responderás	en	litigio	inclinándote	a	los	más	para	hacer	agravios;Page	22	2Sin	embargo,	Moisés	se	acercará	solo	al	SEÑOR,	y	ellos	no	se	acercarán,	ni	el	pueblo	subirá	con
él.2"Sin	embargo,	Moisés	se	acercará	solo	al	SEÑOR.	Ellos	no	se	acercarán,	ni	el	pueblo	subirá	con	él."2Mas	Moisés	solo	se	acercará	a	Jehová;	y	ellos	no	se	acerquen,	ni	suba	con	él	el	pueblo.Page	23	2Di	a	los	hijos	de	Israel	que	tomen	una	ofrenda	para	mí;	de	todo	aquel	cuyo	corazón	le	mueva	a	hacerlo,	tomaréis	mi	ofrenda.2"Dile	a	los	Israelitas	que
tomen	una	ofrenda	para	Mí.	De	todo	aquél	cuyo	corazón	le	mueva	a	hacerlo,	ustedes	tomarán	Mi	ofrenda.2Di	a	los	hijos	de	Israel	que	tomen	para	mí	ofrenda:	de	todo	varón	que	la	diere	de	su	voluntad,	de	corazón,	tomaréis	mi	ofrenda.Page	24	2La	longitud	de	cada	cortina	será	de	veintiocho	codos,	y	la	anchura	de	cada	cortina	de	cuatro	codos;	todas	las
cortinas	tendrán	una	misma	medida.2"La	longitud	de	cada	cortina	será	de	12.6	metros,	y	la	anchura	de	cada	cortina	de	1.8	metros.	Todas	las	cortinas	tendrán	una	misma	medida.2La	longitud	de	una	cortina	será	de	veintiocho	codos,	y	la	anchura	de	la	misma	cortina	de	cuatro	codos:	todas	las	cortinas	tendrán	una	medida.Page	25	2Y	le	harás	cuernos
en	sus	cuatro	esquinas;	los	cuernos	serán	de	una	misma	pieza	con	el	altar,	y	lo	revestirás	de	bronce.2"Le	harás	cuernos	en	sus	cuatro	esquinas.	Los	cuernos	serán	de	una	misma	pieza	con	el	altar,	y	lo	revestirás	de	bronce.2Y	harás	sus	cuernos	a	sus	cuatro	esquinas;	los	cuernos	serán	de	lo	mismo;	y	lo	cubrirás	de	bronce.Page	26	2Y	harás	vestiduras
sagradas	para	tu	hermano	Aarón,	para	gloria	y	para	hermosura.2"Harás	vestiduras	sagradas	para	tu	hermano	Aarón,	para	gloria	y	hermosura.2Y	harás	vestiduras	sagradas	a	Aarón	tu	hermano,	para	gloria	y	hermosura.	El	versículo	Éxodo	20:15	es	parte	de	los	Diez	Mandamientos,	que	son	fundamentales	en	la	moral	y	la	ética	de	la	tradición
judeocristiana.	Este	mandamiento,	en	particular,	aborda	la	cuestión	del	robo,	un	tema	que	resuena	a	lo	largo	de	las	escrituras	y	que	tiene	profundas	implicaciones	tanto	sociales	como	espirituales.	La	prohibición	de	robar	no	solo	se	refiere	a	la	acción	física	de	tomar	lo	que	no	nos	pertenece,	sino	que	también	invita	a	reflexionar	sobre	el	respeto	a	la
propiedad	ajena	y	la	justicia	en	nuestras	relaciones	interpersonales.		En	Esta	Página:	*“No	robarás.”*	El	mandamiento	"No	robarás"	es	claro	y	directo,	pero	su	significado	abarca	mucho	más	que	la	mera	prohibición	de	tomar	bienes	ajenos.	En	términos	de	ética	y	moral,	este	versículo	establece	un	principio	fundamental	de	respeto	hacia	la	propiedad	de
los	demás.	El	robo	no	solo	se	entiende	como	la	acción	de	sustraer	objetos	físicos,	sino	que	también	puede	incluir	el	engaño,	la	explotación	y	cualquier	forma	de	despojo	que	perjudique	a	otros.	Desde	una	perspectiva	teológica,	este	mandamiento	subraya	la	importancia	de	la	integridad	y	la	honestidad.	En	un	mundo	donde	la	avaricia	y	la	ambición
pueden	llevar	a	las	personas	a	romper	este	mandamiento,	la	escritura	nos	recuerda	que	cada	individuo	tiene	derecho	a	su	propiedad	y	a	su	bienestar.	La	violación	de	esto	no	solo	afecta	a	la	víctima,	sino	que	también	corrompe	al	ladrón,	quien	se	aleja	de	un	camino	de	rectitud	y	justicia.	Además,	este	mandamiento	nos	invita	a	cuestionar	nuestras
propias	motivaciones	y	acciones.	Nos	invita	a	reflexionar	sobre	cómo	nuestras	decisiones	pueden	afectar	a	los	demás	y	a	fomentar	una	sociedad	basada	en	la	equidad	y	el	respeto	mutuo.	La	relación	entre	el	individuo	y	la	comunidad	es	fundamental	en	este	contexto;	al	robar,	se	rompe	la	confianza	y	se	crea	un	ciclo	de	desconfianza	que	puede	tener
repercusiones	mucho	más	allá	del	acto	en	sí.	Contexto	del	versículo	Éxodo	20:15	Éxodo	20:15	se	encuentra	en	un	contexto	histórico	y	literario	significativo.	Los	Diez	Mandamientos	fueron	dados	a	los	israelitas	después	de	su	liberación	de	la	esclavitud	en	Egipto.	Este	evento	marcó	una	transformación	fundamental	en	la	identidad	del	pueblo	de	Israel,
que	pasó	de	ser	un	grupo	oprimido	a	una	nación	libre	con	la	responsabilidad	de	vivir	de	acuerdo	con	leyes	divinas.Te	Puede	Interesar	También	Éxodo	24:7	-	Explicación,	Contexto	y	Reflexión	Espiritual	El	contexto	social	de	la	época	era	muy	diferente	al	actual,	donde	las	normas	legales	y	morales	eran	esenciales	para	mantener	la	cohesión	y	la	justicia
entre	las	tribus	y	comunidades.	En	un	entorno	donde	la	propiedad	y	la	tierra	eran	vitales	para	la	supervivencia,	el	robo	tenía	implicaciones	no	solo	personales,	sino	también	colectivas.	La	legislación	estaba	diseñada	para	proteger	a	los	más	vulnerables	y	para	asegurar	una	convivencia	pacífica	entre	las	diferentes	tribus	de	Israel.	Literariamente,	los
Diez	Mandamientos	se	presentan	de	manera	directa	y	autoritaria,	lo	que	resalta	su	importancia.	No	son	solo	reglas,	sino	principios	que	dan	forma	a	la	identidad	y	la	práctica	de	la	fe	del	pueblo	de	Dios.	En	este	sentido,	Éxodo	20:15	es	una	pieza	clave	que	se	inserta	en	un	marco	más	amplio	de	leyes	que	rigen	la	vida	comunitaria	y	espiritual	de	los
israelitas.	Reflexión	sobre	el	versículo	Éxodo	20:15	La	reflexión	sobre	"No	robarás"	nos	lleva	a	cuestionar	no	solo	nuestras	acciones,	sino	también	nuestras	intenciones	y	pensamientos.	¿Estamos	respetando	la	propiedad	de	los	demás	en	todas	sus	formas?	Esto	incluye	no	solo	objetos	materiales,	sino	también	el	tiempo,	los	recursos	y	el	bienestar
emocional	de	aquellos	que	nos	rodean.	En	un	mundo	cada	vez	más	consumista,	la	tentación	de	tomar	lo	que	no	nos	pertenece	puede	manifestarse	de	muchas	maneras,	desde	pequeñas	mentiras	hasta	grandes	fraudes.	Este	mandamiento	también	nos	invita	a	considerar	nuestra	relación	con	lo	material.	¿Valoramos	demasiado	las	posesiones?	¿Estamos
dispuestos	a	sacrificar	nuestro	bienestar	espiritual	por	el	deseo	de	acumular	más?	La	verdadera	riqueza,	según	la	enseñanza	bíblica,	se	encuentra	en	la	generosidad	y	el	compartir,	no	en	el	acaparar.	Finalmente,	la	práctica	de	vivir	según	este	mandamiento	puede	tener	un	impacto	profundo	en	nuestras	comunidades.	Al	fomentar	una	cultura	de	respeto
y	honestidad,	contribuimos	a	construir	un	entorno	más	justo	y	equitativo.	La	aplicación	de	Éxodo	20:15	puede	ser	un	llamado	a	la	acción	para	todos	nosotros,	recordándonos	que	la	integridad	y	la	justicia	son	pilares	fundamentales	no	solo	en	nuestra	vida	personal,	sino	también	en	la	sociedad	en	su	conjunto.	Te	Puede	Interesar	También	Éxodo	3:7	-
Explicación,	Contexto	y	Reflexión	Espiritual
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